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Más de 1.600 expositores proceden-

tes de 140 países de todo el mundo 

participarán del 3 al 5 de mayo en la 

Exposición Europea de Productos del Mar (Eu-

ropean Seafood Exposition) que un año más 

acogerá el Parque de Exposiciones de Bruselas 

(Bruseels Expo).

Con estas cifras, este evento se consolida como 

el más importante del mundo en el sector y 

convierte a Bruselas en la capital mundial de 

la pesca.

Seafood 2011 contará con la presencia de or-

ganismos oficiales, organizaciones y empresas 

de productos del mar, incluyendo productos 

frescos, enlatados, congelados y con valor aña-

dido, así como productos complementarios. 

En esta edición, está prevista la asistencia de 

compradores de más de 150 países, que acuden 

a esta plataforma en la que se dan a conocer 

las últimas tendencias, productos, servicios y 

empresas de la industria pesquera. 

El 90 por ciento de los expositores repite
Aproximadamente el 90 por ciento de los 

expositores regresan año tras año, lo que 

confirma que se trata de una valiosa herra-

mienta de venta y posicionamiento para la 

industria.

La feria, que ocupará una superficie de más 

de 33.000 metros cuadrados y alcanza su XIX 

edición, está dirigida a los sectores comerciali-

zadores de pescado.

Los visitantes que acuden a esta importante 

cita son profesionales de distintos canales de 

distribución (importadores /exportadores, dis-

tribución, procesadores, gran distribución y 

especialistas del canal HO.RE.CA.

La convocatoria de la European Seafood Ex-

position es anual y reúne exclusivamente a los 

profesionales del mundo del pescado en todas 

sus variedades. 

Los sectores representados en esta edición 

de 2011 son los siguientes: pescado fresco, 

congelado, conservas y pescado preparado / 

procesado, mayoristas, importadores, expor-

tadores,    transformadores, fabricantes, dis-

tribuidores, acuicultura, frigoríficos, indus-

tria auxiliar (frío, embalajes, plásticos, etc.) y 

maquinaria.

Bruselas, capital mundial 
del sector pesquero
La European Seafood Exposition reunirá del 3 al 5 de mayo a más de 1.600 expositores de 140 países 

European SEAFOOD Exposition

DATOS DE LA FERIA
•	Más de 1.600 expositores procedentes de 140 países de 
todo el mundo se darán cita en la convocatoria de 2011

•	En esta edición está prevista la asistencia de compradores 
de 150 países

•	La feria ocupará una superfice de más de 33.000 metros 
cuadrados



DATOS DE LA FERIA

HALL 4: Cámara de Comercio de Vigo
HALL 7: Pabellón de España
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El evento acoge de forma paralela dos expo-

siciones complementarias, la European Seafo-

od Exhibition (ESE) y la Seafood Processing 

Europe (SPE), dirigidas a mostrar, por una 

parte, una amplia gama internacional de los 

productos del mar (ESE) y por otra, la maqui-

naria y equipos industriales utilizados para el 

proceso de elaboración de dichos productos 

(SPE). De esta forma, abarca dos campos del 

sector íntimamente relacionadas: el industrial 

y el alimentario. Así, la oferta presente en la 

ESE  se agrupa en dos campos que cubren 

todos los aspectos relacionados con los pro-

ductos del mar:

• 	 Empresas fabricantes de productos de pes-
ca: pescado fresco, pescado congelado, pro-

ductos procedentes de la acuicultura, pro-

ductos elaborados y productos delicatesen.

• 	 Empresas fabricantes de productos com-
plementarios a los productos del mar: sal-

sas, aliños, conservantes, etc.

Por su parte, la Seafood Processing Europe 

(SPE) se dirige al comprador  de equipo indus-

trial y tecnología, y de productos y servicios 

necesarios para procesar y preparar las mate-

rias primas para la distribución. Ubicada en 

el pabellón 4, contará con la participación de 

más de 250 expositores pertenecientes a los 

siguientes sectores:

• 	Maquinaria de procesamiento industrial: 
maquinaria para pesado de lotes, cali-

bradotes, material para tratamiento de 

subproductos, material para revestimien-

to, maquinaria de lavado, equipamiento de 

cocción, materiales y maquinaria de corte, 

maquinaria para retirar escamas y espinas, 

maquinaria para el descabezado y vaciado 

de piezas, equipo y material de secado, ma-

quinaria y equipo para frituras, maquinaria 

para transformación de crustáceo, maqui-

naria de ahumado.

• Sistemas de refrigeración y congelación: 
sistemas de refrigeración criogénica, sis-

temas de refrigeración mecánica, sistemas 

de refrigeración por fluidos, máquinas y 

materiales para la fabricación de hielo, ma-

quinaria de descongelación, maquinaria de 

congelación y refrigeración en general.

• Servicios y equipos de almacenamiento: 
equipamiento y servicios de almacenamien-

to en cámaras refrigeradas, cubas, contene-

dores.

• Servicios y equipos de transporte y logísti-
ca: transporte aéreo, marítimo y terrestre, 

expedición, contenedores para cargueros, 

camiones e equipamiento para camiones, 

servicios logísticos.

• Servicios y equipos de empaquetado: cajas, 

equipamiento y suministros para empre-

sas conserveras, contenedores, maquinaria 

y material de embalaje, maquinaria para 

empaquetado, maquinaria para envasado 

al vacío, maquinaria y suministros para eti-

quetado,

• Sistemas de control de calidad: equipos de 

tratamientos del aire, equipos de tratamien-

to de aguas, material de análisis, productos 

sanitarios de limpieza, desinfección y este-

rilización, sistemas de HACCP.

• Otras tecnologías aplicables al sector: acua-

rios / viveros, programas y sistemas de infor-

mación, servicios de construcción, diseño e 

ingeniería, servicios de consultoría, servicios 

financieros, agencias gubernamentales, fun-

daciones y asociaciones comerciales.

Este evento acoge de forma 
paralela dos exposiciones 
complementarias

Abarcan una amplia gama de 
productos del mar y la maquinaria 
y equipos industriales

European SEAFOOD Exposition
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El Ministerio de Medio Ambiente y Medio 

Rural y Marino participará, a través de su 

organismo autónomo FROM (Fondo de 

Regulación y Organización del Mercado de los 

Productos de la Pesca y Cultivos Marinos), en 

la European Seafood Exhibition.

Para esta cita, España dispondrá de un pabe-

llón institucional con una superficie total de 

3.000 metros cuadrados, y que acogerá a las 

empresas y asociaciones de las comunidades 

autónomas de Andalucía, Canarias, Cantabria, 

Cataluña, Galicia y País Vasco, así como a las 

que participarán con el FROM. En total, en el 

pabellón estarán presentes entre 115 y 125 em-

presas pesqueras españolas, de las que 27 es-

tarán bajo el paraguas del FROM. 

Estas cifras sitúan al pabellón de España como 

el primero en extensión y en número de empre-

sas participantes. 

Esta participación conjunta se viene desarro-

llando desde 2003, y ha supuesto la concentra-

ción de los productos pesqueros españoles en 

un mismo espacio, aunque diferenciados por 

comunidades. Además, se realizan acciones de 

merchandising conjuntas.

Está previsto que en el transcurso de la feria, el 

Pabellón español sea visitado por autoridades 

del Ministerio de Medio Ambiente y Rural y 

Marino y se mantengan reuniones con delega-

ciones de países participantes.

SEIS COMUNIDADES BIEN 
REPRESENTADAS

Ocho empresas vascas del sector pesquero y de-

rivados estarán presentes en el  stand del Depar-

tamento de Medio Ambiente, Planificación Terri-

torial, Agricultura y Pesca del Gobierno Vasco. 

La participación de la institución en esta feria 

forma parte del Plan de Promoción 2011 para los 

productos de la Industria Alimentaria Vasca en 

los distintos mercados Internacionales.

El Pabellón de España, primero en extensión 
y en número de empresas participantes
En este espacio, que cuenta con una superficie de 3.000 metros cuadradros, participarán alrededor 
de 120 empresas españolas

FROM: 
Ministerio de Medio Ambiente y Medio 
Rural y Marino 
(Hall 7-1633,  7-1617, 7-1539)

GOBIERNO VASCO:  
Departamento de Medio Ambiente, Planifi-
cación Territorial, Agricultura y Pesca 
(Hall 7-1717)

GOBIERNO DE CANARIAS:
Consejería de Agricultura, Ganadería, Pesca 
y Alimentación 
(Hall 7-1733)

JUNTA DE ANDALUCÍA:
Consejería de Agricultura y Pesca 
(Hall 7-1416, 7-1517, 7-1417)

GENERALITAT DE CATALUNYA:
Department d’ Agricultura, Ramaderia, Pesca, 
Alimentació i Medi Natural 
(Hall 7-1433, 7-1436, 7-1428) 

GOBIERNO DE CANTABRIA:
ODECA. Oficina de Calidad Alimentaria
(Hall 7-1533)

XUNTA DE GALICIA:
Consellería do Mar 
(Hall 7-1817, 7- 2021, 7-1917, 7-2029, 
7-2039, 7-1933, 7-1833)

CÁMARA DE COMERCIO DE VIGO:
(Hall 4-5927)

PRESENCIA 
ESPAÑOLA
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En el pabellón de Euskadi (Hall 7 - stand 7-1717) 

estarán representadas empresas especializadas 

en pescado fresco, congelado, comida prepara-

da y conservas.

Durante los tres días de la feria se ofrecerá en 

el stand una degustación de pintxos, elabora-

da con productos vascos. En esta ocasión, será 

personal de la Escuela Superior de Hostelería 

de Artxanda, tanto profesores como alumnos, 

quienes se encargarán de la preparación y el 

servicio. Antes de su participación en la Se-

afood, el Gobierno Vasco acudirá a Gourmets 

Madrid 2011, que se celebrará en Madrid del  

11 al 14 de abril. En este stand, se realizarán 

demostraciones de Cocina en Directo y el visi-

tante tendrá la posibilidad de catar vinos de la 

Rioja Alavesa y txakoli.

Por su parte, la Consejería de Agricultura, Ga-

nadería, Pesca y Alimentación del Gobierno de 

Canarias también contará con un stand ubicado 

en el Pabellón español, donde estarán represen-

tadas un grupo de empresas canarias dedicadas 

a la comercialización de productos de la pesca 

que buscan reafirmar su posición en el mercado 

a partir de los contactos que les pueda aportar 

la presencia en la muestra belga.

El objetivo de esta acción promocional es apo-

yar la exportación pesquera de las Islas con 

destino fundamentalmente a Europa y ofre-

cer a los expositores que acuden a esta cita 

la posibilidad de observar la oferta de sus más 

directos competidores, así como analizar su 

producto y los elementos diferenciadores con 

respecto a la competencia directa.

Como en ediciones anteriores, la Consejería de 

Agricultura ha organizado una degustación de 

productos pesqueros cedidos por las empresas 

comercializadoras participantes, junto a otros 

productos estrella de la gastronomía de las Islas.

El Archipiélago está presente en esta exposi-

ción anual pesquera desde el año 1998, aumen-

tando progresivamente la presencia de empre-

sas  canarias.

Tampoco faltará a su cita la Junta de Andalu-

cía, a través de la Consejería de Agricultura y 

Pesca. En este sentido, la titular de este depar-

tamento, Clara Aguilera, avanzó recientemente  

que en esta edición, la Consejería promociona-
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Este prestigioso concurso, que 

cada edición atrae a los princi-

pales compradores del mundo y 

la prensa internacional, constituye un 

foro para la exposición de las empre-

sas en su lanzamiento de sus nuevos 

productos.

En esta edición, y como viene siendo 

habitual, las tendencias y novedades 

más importantes y destacadas del 

mercado para ese año se verán refleja-

das en este concurso. Este es el undé-

cimo año consecutivo que se otorgan 

estos premios en los que la innovación 

juega un papel fundamental.

Los productos finalistas son eva-

luados por un jurado internacional 

compuesto por expertos de diversos 

campos y en el que están represen-

tados los compradores de marisco, 

cocineros y expertos de la industria, 

quienes valoran el gusto, la origina-

lidad, la conveniencia, el embalaje, el 

potencial de mercado y de nutrición 

de los mismos.

Este grupo especializado selecciona 

a unos 40 expositores como finalis-

tas en siete categorías diferentes: dos 

grandes premios y cinco premios es-

peciales. Durante una gala que se ce-

lebra en la primera jornada de feria, 

se dan a conocer los nombres de los 

ganadores en cada una de las siete ca-

tegorías.

Así, los Grandes premios  se otorgan 

en las categoría “Mejor producto de 

venta al por menor” y   “Mejor pro-

ducto para la restauración”. Por su 

parte, los Premios Especiales se dan 

en las categoría “Salud y nutrición”,  

“Mejor línea de productos del mar, 

“Mayor comodidad”, “Mejor empa-

quetado para venta al por menor” y  

“Originalidad”.

Seafood Prix d´Elite

rá especialmente la acuicultura andaluza y, en 

concreto, la marca “Pescado de Estero” con el 

objetivo de apoyar “el gran potencial de un 

sector cada vez más importante en la econo-

mía andaluza”. Está previsto que la presencia 

andaluza ronde la vientena de empresas.

La Consellería do Mar de la Xunta de Galicia 

promocionará la imagen nacional e internacio-

nal de los productos frescos y transformados 

del sector pesquero gallego en esta nueva 

convocatoria. 

Un año más, la Consellería do Mar tendrá 

una importante presencia en la feria con un 

stand, que tendrá una superficie de 973 me-

tros cuadrados, y que albergará a un nutrido 

grupo de empresas gallegas.  En esta edición, 

Galicia, principal región pesquera española, 

participará con 37 empresas coexpositoras, 

y posiblemente esta comunidad autonóma 

se convertirá, un año más, en la primera en 

cuanto al número de empresas participantes. 

El departamento dirigido por Rosa Quintana 

recuerda que la European Seafood Exposition 

es una de las más demandadas por parte de 

los profesionales del sector y a la que Galicia 

acude desde siempre, en los últimos años par-

ticipando de forma conjunta con el FROM y 

con otras comunidades autonómas.

En el caso de Cataluña, participarán tam-

bién empresas representativas de su sector 

pesquero, mientras que Cantabria repite por 

quinto año su presencia en la European Seafo-

od, considerada por el consejero de Desarro-

llo Rural, Ganadería, Pesca y Biodiversidad, 

Jesús Oria, como el “acontecimiento más im-

portante de Europa en el sector pesquero”. 

Para esta feria, el stand será de 161 metros 

cuadrados y reunirá a seis empresas del sec-

tor, dos menos que en 2010.

Oria ha destacado el papel de las ferias como 

el “más importante punto de encuentro” en-

tre productores, transformadores, mayoristas 

y distribuidores”. 

La industria de transformación de pescado 

es la más importante del sector agroindus-

trial cántabro, que está constituido por más 

de 100 empresas y que genera más de 2.000 

empleos.
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La Autoridad Portuaria de Vigo no faltará 

a su cita con la European Seafood Expo-

sition y participará, un año más, en este 

gran escaparate de la industria de productos 

del mar, donde ocupará el stand 7-1917.  Re-

cientemente, esta institución, junto con la Cá-

mara de Comercio y varias empresas del sector 

pesquero, también participó en la edición 2011 

de “International Boston Seafood”, celebrada 

en Boston del 20 al 22 de marzo. El encuen-

tro reunió a empresas procedentes de más de 

130 países, agrupando, en el mismo recinto, a 

870 expositores, y destacando, en esta edición, 

la participación de compañías procedentes de 

Asia.

Durante la exposición, la Autoridad Portuaria 

La Autoridad Portuaria de Vigo 
no faltará a su cita de Bruselas
En 2010, el puerto pesquero de Vigo mantuvo su liderazgo europeo en pesca 
descargada para consumo humano y en volumen de facturación
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•	El Puerto de Vigo sigue siendo el pri-
mer Puerto Pesquero del mundo en 
movimiento de pesca para consumo 
humano.

 
•	En el año 2010 el movimiento de pes-
ca fue de 850.501 toneladas, y se 
batió récord en pesca congelada, con 
697.543 toneladas. Estos datos man-
tienen al Puerto de Vigo como líder 
mundial en movimiento de pescado. 

•	En O Berbés, diariamente, trabajan 
más de 6.000 personas. Por cada 
puesto de trabajo en O Berbés, se ge-
neran 7 puestos indirectos. 

•	El empleo generado por la pesca en 
Vigo y su área supone 42.000 pues-
tos de trabajo (en actividades extrac-
tiva, comercializadora, elaboradora 
y transformadora, y de distribución). 

LA PESCA EN EL 
PUERTO DE VIGO, 
EN CIFRAS

INSTALACIONES

•	CUATRO DÁRSENAS
	 Dos  de descarga y dos de avitualla-
miento y estancia.

•	CINCO LONJAS 
	 ESPECIALIZADAS
	 Lonja de Altura, Lonja de Grandes Pe-

ces, Lonja de Bajura, Lonja del Litoral 
o del Reloj y Lonja de Marisco.

•	ACTIVIDADES
	 Descarga de pesca fresca, Comercia-
lización, Elaboración y Distribución, 
Acuicultura. Avituallamiento,  Mante-
nimiento de Buques e Industria Frigo-
rífica.  

de Vigo mantuvo contactos con más de sesenta 

empresas y asociaciones del sector pesquero 

mundial  y estableció relaciones con entidades 

de control de los recursos (NOAA) y ONG´s 

medioambientalistas, con el fin de transmitir 

las buenas prácticas realizadas en el Puerto 

vigués. El objetivo de la participación de la Au-

toridad Portuaria de Vigo en esta feria interna-

cional es abrir nuevas oportunidades para las 

más de 700 empresas ubicadas en el recinto 

portuario pesquero, así como reforzar y am-

pliar los canales comerciales, captando tráficos 

marítimos que permitan afianzar la posición 

de O Berbés como uno de los puertos pesque-

ros más relevantes del Atlántico Noroeste. 

En los tres días de feria, y con la catástrofe de 

Japón en la mente de todos los operadores pes-

queros, la Autoridad Portuaria de Vigo consta-

tó que la demanda de pescado sigue creciendo 

y que una de las mayores preocupaciones de 

todos los agentes que operan en la pesca es 

cómo obtener el producto para cubrir esa ma-

yor demanda. En este contexto internacional, 

el puerto pesquero de Vigo quiere seguir man-

teniendo su papel relevante. 

Y para ello, de cara a 2011, O Berbés espera 

reforzar su posición con nuevas inversiones en 

trazabilidad, modernización de instalaciones y 

economía energética y, al mismo tiempo, ayu-

dar a los operadores portuarios, apoyándolos 

con la reciente reducción de las tasas portua-

rias al sector pesquero. 

Vista aérea del 

Puerto de Vigo, 

que mantiene 

su liderazgo 

mundial en el 

movimiento 

de pesca para 

el consumo 

humano.
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Suiza - Hall 11-2151
Tailandia - Hall 7-1801
Taiwán - Hall 6-1201
Túnez - Hall 7-1401
Turquía - Hall 7-1401
Vietnam - Hall 9-4046, 9-4059, 9-4074, 9-4165

Argentina - Hall 11-2241
Alemania - Hall 9-4049
Australia - Hall 11-2110
Bangladesh - Hall 7-1553
Bélgica - Hall 9-4039
Canadá - Hall 9-4379, 9-4089, 9-4169, 9-4084
Chile - Hall 9-4029
China - Hall 7-1453, 7-1811/ Hall 11-2341,11-
2401,11-2441, 11-2641
Corea del Sur - Hall 11-2251
Croacia - Hall 7-1649
Dinamarca - Hall 5-144, 5-429, 5-341/Hall 
4-6011, 4-5915, 4-6015 
Ecuador - Hall 6-1063, 6-959
Escocia - Hall 5-655, 5-651/Hall 9-4117, 9-4129, 
9-4227, 9-4217
Estados Unidos - Hall 6-1123, 6-1127,6-1126
Estonia - Hall 5-329
Francia -  Hall 4-5801, 4-6123/  Hall 5-501, 
5-611, 5-509, 5-401, 5-301, 5-201, 5-101, 5-104

Gales - Hall 11-2501
Grecia - Hall 6-832,6-901, 6-801
Holanda - Hall 6-1101, 6-1001, 6-1015
India - Hall 7-1501, 7-1601
Indonesia - Hall 11-  2145, 11-2141
Irlanda - Hall 9-4259, 9-4359/Hall 11-2160
Italia - Hall 11-2611, 11-2221, 11-2421, 11-2321
Islas Faroe - Hall 5-129
Islandia - Hall 6-834, 6-839/ Hall 4-6027, 
4-6138, 4-6127
Letonia - Hall 11-2625/P-4419
Malasia - Hall 9-4247
Mauricio - Hall 11-2161
México - P-4427
Marruecos - Hall 11-2511, 11-2541, 11-2521
Noruega - Hall 5-213, 5-513,5-413, 5-313
Omán - Hall 7-1949
Perú - Hall 7-1853, 7-1849,  7-1749
Portugal - Hall 7-1701
Sri Lanka - Hall 5-703

Amplia representación internacional
Los principales países pesqueros del mundo participarán en la European Seafood Exposition
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Desde 2001, la Cámara de Comercio de 

Vigo participa en la Seafood Proces-

sing Europe con un stand en el que 

comparten espacio un grupo de empresas ga-

llegas de maquinaria destinada al congelado y 

conserva y pescado. 

Este evento es especialmente interesante para 

la Cámara de Comercio, que recoge en su de-

marcación a industrias punteras relacionadas 

con el sector pesquero, en este caso el de fabri-

cación de maquinaria para su transformación.

En esta edición, el stand ocupará 120 metros 

cuadrados y acogerá a un total de ocho empre-

sas. Situado en el Pabellón 4 (5927). Además de 

los contactos que estas empresas realizan du-

rante la feria, la Cámara de Comercio de Vigo 

ha organizado las agendas de las empresas 

participantes.

En la edición de 
2011 participarán 
las siguientes 
empresas:
•	Automatismos Teinco
•	Hermasa Cannig Tecnology
•	Triomachine
•	Optimar Fodema. 
•	Barton Maquinaria
•	Montajes Conserveros de Galicia
•	Cerradoras López Galicia

ALTIUS (Grupo Davila) es una empresa 

dedicada principalmente a servicios 

logísticos internacionales para empre-

sas del sector del pescado congelado.

La compañía es OEA (Operador Económico 

Autorizado de la UE), agente IATA  (Interna-

tional Air Transport Association) y miembro 

destacado de la  WCA (World Cargo Alliance) / 

PCA –(Perishable Cargo Alliance).

 La dedicación de las empresas del Grupo Da-

vila al sector del transporte y a servicios liga-

dos al sector pesquero es una constante desde 

su constitución en 1917. Entre las empresas del 

Grupo se encuentra, por ejemplo, TERMAVI-

Terminales Marítimas de Vigo S.L., que gestio-

na al cien por ciento el tercer puerto del mundo 

en lo que se refiere a volumen de tráfico de 

pescado, y el primero en su categoría en cuan-

to a variedad de especies.

 Así, ALTIUS está formada por profesiona-

les con una larga experiencia y alta cualifi-

cación en servicios de despacho de aduanas 

y atención personalizada en el PIF (Punto de 

Inspección Fronteriza), de pertrechos para 

armadores o de seguimiento de embarques. 

La empresa garantiza una atención especia-

lizada, centrada en el apoyo y asesoramiento 

logístico y aduanero, en toda compraventa 

internacional de pescado congelado y en la 

atención a flotas pesqueras.

La Cámara de Comercio de Vigo acude con empresas 
dedicadas a la maquinaria industrial pesquera

ALTIUS, al servicio del sector pesquero

NOTICIAS DE EMPRESA


